
OUR MISSION STATEMENT

Our Mission is to address the needs of the whole child by
enhancing their social emotional, cognitive, physical, and creative
development, in a safe, nurturing academic and socio-emotional

environment.
Vision Statement To develop productive students who are

prepared for college and beyond.



Email: SBURKHAL@houstonisd.og

Location: 9709 Mesa Drive, Houston, TX, USA

Phone: (713) 633-0781

Facebook: facebook.com/fonwood.ecc

Twitter: @FonwoodECC

We're in the 16th Week of school, and our Tiger Cubs
are EXCITED! / ¡Estamos en la semana 16 de clases y
nuestros Tiger Cubs están EMOCIONADOS!
WE are in our 16th Week of School, it's almost Winter Break, time
for some FAMILY FUN!!!


ESTAMOS en NUESTRA SEMANA 16 DE ESCUELA, es casi las
Vacaciones de inviero , hora de DIVERTIRSE EN FAMILIA!!!


mailto:SBURKHAL@houstonisd.og
https://maps.google.com/?q=9709+Mesa+Dr,+Houston,+TX+77078,+USA&ftid=0x8640ba891dd91381:0x43bba75aa1d0281
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UNA PALABRA IMPORTANTE DE NUESTRA PRINCIPAL

Please click for an important message from our Principal, Ms. Burkhalter.


Haga clic para ver un mensaje importante de nuestra directora, la Sra. Burkhalter.


A WORD FROM OUR PRINCIPAL

LA ASISTENCIA ES IMPORTANTE!!!

Parents, Pre-Kindergarten is THE most critical grade-level for your child! It provides the NEEDED
academic and social emotional foundation for them to be successful throughout their school
years. ATTENDANCE is ABSOLUTELY one of the MAJOR factors in helping to get our students to
that point. Please watch the video below about the importance of making sure that your child is
where they need to be... at SCHOOL everyday!!!


¡Padres, Pre-Kindergarten es EL nivel de grado más crítico para su hijo! Proporciona la base
académica y socioemocional NECESARIA para que tengan éxito a lo largo de sus años escolares.
LA ASISTENCIA es ABSOLUTAMENTE uno de los factores PRINCIPALES para ayudar a que
nuestros estudiantes lleguen a ese punto. Mire el video a continuación sobre la importancia de
asegurarse de que su hijo esté donde debe estar... ¡en la ESCUELA todos los días!


Bringing Attendance Home: Parent Video



INCENTIVO DE ASISTENCIA DE DICIEMBRE PARA PADRES

This month's Attendance Incentive for Parents will be a $50 GIFT CARD! Who wouldn't LOVE a Gift
Card??? We can't wait to see who's parent will take one home for having their child at school!
Parents will be eligible if your child has less than 2 absences for the month of December.



¡El incentivo de asistencia de este mes para padres será una TARJETA DE REGALO DE $50! ¿A
quién no le encantaría una tarjeta de regalo? ¡Estamos ansiosos por ver quién de los padres se
llevará uno a casa por tener a su hijo en la escuela! Los padres serán elegibles si su hijo tiene
menos de 2 ausencias durante el mes de diciembre.
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INCENTIVO DE ASISTENCIA DE DECIEMBRE PARA ESTUDIANTES

This month's Attendance Incentive will be a Cookies and a Special Surprise with the Principal for
EVERY Tiger Cub that comes to school EVERY DAY with the PRINCIPAL! We can't wait to see how
many students will be apart of the FABULOUS event with Ms. Burkhalter!!!


¡El incentivo de asistencia de este mes será unas galletas y una sorpresa especial con la directora
para CADA Tiger Cub que venga a la escuela TODOS LOS DÍAS con la DIRECTORA! ¡No podemos
esperar a ver cuántos estudiantes serán parte del evento FABULOSO con la Sra. Burkhalter!


PROGRAMA DE VACACIONES DE INVIERNO

It's that TIME of the YEAR!!! Please come and join us for a WONDERFUL treat! Your child will be
performing some FUN holiday songs and dances. To help expedite time with Parent Registration
and Early Release, we sent out a form for you to fill out and return to school, it's also attached to
this post below if you need a copy.
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Also, there is a 3-Person Limit per Student for the performance to help with over-crowding.


¡¡¡Es esa ÉPOCA del AÑO!!! ¡Ven y únete a nosotros para un regalo MARAVILLOSO! Su hijo
interpretará algunas canciones y bailes festivos DIVERTIDOS. Para ayudar a agilizar el tiempo con
el registro de padres y la salida anticipada, le enviamos un formulario para que lo llene y lo
devuelva a la escuela, también se adjunta a esta publicación a continuación si necesita una copia.


Además, hay un límite de 3 personas por estudiante para la actuación para ayudar con el
hacinamiento.

Winter Program Pre-Registration Form.pdf

Download
495.7 KB

Winter Program Pre-Registration Form Spanish.pdf

Download
478.1 KB

escuela de elección

HISD invites you to attend one of these School of Choice Fairs now available to our Fonwood
School Family Members to learn about furthering your child's academic journey. Please read the
flyer below for more information.


HISD lo invita a asistir a una de estas Ferias de la Escuela de Elección ahora disponibles para los
Miembros de la Familia de la Escuela Fonwood para obtener información sobre cómo avanzar en
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el camino académico de su hijo. Lea el folleto a continuación para obtener más información.
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NOCHE DE CINE EN FAMILIA EN FONWOOD

TIS' the Season to have some FAMILY FUN, Please join us for our FAMILY MOVIE NIGHT on
Wednesday, December 14, 2022 Sponsored by the Fonwood PTO. We can't wait to see you all
there!!!


ESTA es la temporada para divertirse en familia. Únase a nosotros para nuestra NOCHE DE CINE
FAMILIAR el miércoles 14 de diciembre de 2022 Patrocinado por el PTO de Fonwood. No
podemos esperar a verlos a todos allí!!!
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EXCURSIÓN REPROGRAMADA PARA NOVIEMBRE

The rescheduled field trip for the Lion, Kangaroo, Bear and Panda Teams to the Houston Museum
of Natural Science is on Tuesday, December 13th. PLEASE make sure that you have returned the
permission slips back, we want ALL of our students to attend this wonderful learning experience.
Also, REMEMBER to sign up for VIPS if you have not already done so, if you would like to attend
future field trips with your son or daughter.



La excursión reprogramada para los equipos Lion, Kangaroo, Bear y Panda al Museo de Ciencias
Naturales de Houston es el martes 13 de diciembre. POR FAVOR, asegúrese de haber devuelto las
hojas de permiso, queremos que TODOS nuestros estudiantes asistan a esta maravillosa
experiencia de aprendizaje. Además, RECUERDE inscribirse en VIPS si aún no lo ha hecho, si
desea asistir a futuras excursiones con su hijo o hija.
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Fieldtrip time is quickly approaching! To be able to go on fieldtrips with your child or volunteer to
assist with campus activities, you MUST sign up to be a VIPS approved Volunteer! Please click the
link to access the information.


¡La hora de la excursión se acerca rápidamente! Para poder ir de excursión con su hijo o ser
voluntario para ayudar con las actividades del campus, ¡DEBE inscribirse para ser un voluntario
aprobado por VIPS! Por favor, haga clic en el enlace para acceder a la información.


VIPS Volunteer Orientation Training

launch houstonisdpsd.org

15 DÍAS DE LA SEMANA DEL ESPÍRITU NAVIDEÑO

Please join in on our 15 Days of Holiday Spirit Week FUN! Read the flyer below to get ALL the
COOL Dress-Up Day Looks!


¡Únase a nuestros 15 días de diversión de la semana del espíritu navideño! ¡Lea el folleto a
continuación para obtener TODOS los looks FRESCOS para el día de disfraces!
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ALERTA DE NUEVO TEMA!!!

Each week our Tiger Cubs will have a NEW theme to focus on academically and socially. Look
below to CLICK on the picture to see what you can do to support their learning engagement at
home!


Cada semana, nuestros Tiger Cubs tendrán un NUEVO tema en el que enfocarse académica y
socialmente. ¡Mire a continuación para HACER CLIC en la imagen para ver qué puede hacer para
apoyar su compromiso de aprendizaje en casa!


Saavas Link
To learn more about this weeks theme, click the picture above.
Para obtener más información sobre el tema de esta semana, haga clic en la imagen de arriba.


https://us-school.pk12ls.com/school/3a424a4f-9bee-498f-a073-c74ca82f7552/HTML_Family_Engagement/HTML_Family_Engagement/taking_care.html


RECURSOS ACADÉMICOS EN LÍNEA PARA PADRES

Please click the links below to access the Parent Online Resources for your child's additional
academic support for home use in English and Spanish.

Online Resouces for Families_English.pdf

Download
336.2 KB

Online Resources for Families_Spanish.pdf

Download
397.0 KB

READY ROSIE PDF LINK
Please CLICK the Ready Rosie PDF to get information about how you will access the app. Your
child's teacher will send you an invitation to connect to Ready Rosie through Class Dojo. Once
connected, you will learn more about how to support your child with their Literacy and Math
Homework (Letter Recognition, Syllabication, Rhyming, Alliteration, Counting , One-to-One
Correspondence, Patterning etc.) through a bank of educational videos.


HAGA CLIC en el PDF Ready Rosie para obtener información sobre cómo accederá a la
aplicación. El maestro de su hijo le enviará una invitación para conectarse con Ready Rosie a
través de Class Dojo. Una vez conectado, aprenderá más sobre cómo ayudar a su hijo con su
tarea de alfabetización y matemáticas (reconocimiento de letras, sílabas, rimas, aliteraciones,
conteo, correspondencia uno a uno, patrones, etc.) a través de un banco de videos educativos.

https://www.smore.com/app/attachments/download/63815e7d61de549b849416e2
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RegistrationFlyer_TeacherInvite-ENGLISH.pdf

Download
872.8 KB

RegistrationFlyer_TeacherInvite-SPANISH.pdf

Download
1.0 MB

¡LAS CAMISAS DE FONWOOD ESTÁN AQUÍ!

Spirit and Uniform Shirts are available for sale now!
¡Las camisas de espíritu y uniforme ya están disponibles para la venta!
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RECAUDACIÓN DE FONDOS DE LA ESCUELA MARQUEE DE CUMPLEAÑOS

Parents, if you want to give your child a public "BIRTHDAY SHOUTOUT" for ALL to CELEBRATE, you
can purchase space on the School's Marquee Sign for $10.00. Who doesn't like to see their names
in lights, so let's make it happen! Come to the Front Office to get your child on the list TODAY!!!


Padres, si quieren darle a su hijo un "SALTO DE CUMPLEAÑOS" público para que TODOS
CELEBREN, pueden comprar un espacio en el letrero de la marquesina de la escuela por $10.00.
¿A quién no le gusta ver sus nombres en luces? ¡Hagámoslo realidad! ¡Venga a la oficina principal
para incluir a su hijo en la lista HOY!
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SALIDA DEL CAMINANTE

Walkers TRANSITION to Car Rider Area after 3:15 P.M. Parents should REMAIN in their cars after
that time to pick-up their child.


Thank You!


Caminantes TRANSICIÓN al área de pasajeros en automóvil después de las 3:15 p.m. Los padres
deben PERMANECER en sus automóviles después de esa hora para recoger a su hijo.


¡Gracias!
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INICIAR SESIÓN EN LA CARPETA DE TARDANZAS

Parents, if you bring your child to school after 8:00 a.m. you MUST sign the "Tardy Binder" located
at the Front Desk. It is imperative to have our Tiger Cubs to school on time and in attendance
EVERYDAY!


Padres, si traen a su hijo a la escuela después de las 8:00 a. m., DEBEN firmar la "Carpeta de
tardanzas" que se encuentra en la recepción. ¡Es imperativo que nuestros Tiger Cubs lleguen a la
escuela a tiempo y con asistencia TODOS LOS DÍAS!
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INFORMACIÓN DE LA MOCHILA DE LOS ALUMNOS
Parents and Friends, PLEASE make sure that your child has their
School issued backpack with them daily.


Thank You!


Padres y amigos, POR FAVOR, asegúrese de que su hijo tenga su
mochila escolar con ellos todos los días.


¡Gracias!

CONECTARSE A CLASE DOJO

Don't forget to connect to the School Dojo App, this how our teachers will be able to communicate
with you informing you about your child's day through text and photos. If you have any questions or
need any assistance please contact your child's teacher. Click the link below to connect with our
school on School Dojo.
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https://www.classdojo.com/invite/?s=579f9f9e5d0de0475a35028d
Please open the attachment for additional information on how to
access Class Dojo.


No olvide conectarse a la aplicación Class Dojo, así nuestros
maestros podrán comunicarse con usted informándole sobre el

día de su hijo a través de texto y fotos. Si tiene alguna pregunta o necesita ayuda, comuníquese
con el maestro de su hijo. Haga clic en el siguiente enlace para conectarse con nuestra escuela
en School Dojo.
https://www.classdojo.com/invite/?s=579f9f9e5d0de0475a35028d

Abra el archivo adjunto para obtener información sobre cómo acceder a Class Dojo.

School Dojo Parent Code.pdf

Download
119.5 KB

PROCEDIMIENTOS IMPORTANTES PARA LA SALIDA DE LOS PASAJEROS EN
AUTOMÓVIL

REMEMBER, SAFETY is FIRST for our Tiger Cubs, so be patient during dismissal and know that we
will do our BEST to make it go smoothly as possible. If your child is labeled as a "Car Rider" you
MUST remain in your vehicle at all times with your CAR TAG visible for Staff Members to retrieve
your child in a timely fashion (If you DO NOT have the Car Tag, you MUST exit the car line and go to
the Front Office for a temporary one).


WE THANK YOU!


RECUERDE, LA SEGURIDAD es LO PRIMERO para nuestros Tiger Cubs, así que tenga paciencia
durante el despido y sepa que haremos todo lo posible para que todo transcurra sin problemas. Si
su hijo está etiquetado como "Auto Rider", DEBE permanecer en su vehículo en todo momento con
su CAR TAG visible para que los miembros del personal puedan recuperar a su hijo de manera
oportuna (si NO tiene la Car Tag, DEBE salir del línea de automóvil y diríjase a la recepción para
obtener uno temporal).


¡TE AGRADECEMOS!

https://www.classdojo.com/invite/?s=579f9f9e5d0de0475a35028d
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December Calendar 2022 (Friends and Family).pdf

Download
222.7 KB
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DESTACADOS DE DICIEMBRE
DEC. 1-21: 15 Days of Holiday Cheer Spirit Week
DEC. 2: Friday Family Lunch Time
DEC. 5: FACE/PTO Parent Workshop
DEC. 8: Barbara Bush Book Distribution
DEC. 9: Cycle 3 Progress Notes go Home
DEC. 9: Texas Children's Hospital Mobile Clinic
DEC. 13: Rescheduled Field Trip (ECSE & Pre-K 3 Classes)
DEC. 14: Literacy/Movie Night Event
DEC. 19: Winter Holiday Program (Day 1)
DEC. 20: Winter Holiday Program (Day 2)
DEC. 21: Polar Express Holiday Class Celebrations

CAMBIO DE ROPA PARA NUESTROS Cachorros de tigre
We know that our students are potty-trained, but unexpected
accidents happen from time-to-time. Students will need a change
of clothing (e.g., underwear, pants, shirts skirts/shorts/skorts, and
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socks) in a Ziplock Bag, labeled with your child's name. The items will be kept in students' cubbies
in the classroom.



Sabemos que nuestros estudiantes están entrenados para ir al baño, pero de vez en cuando
ocurren accidentes inesperados. Los estudiantes necesitarán una muda de ropa (por ejemplo, ropa
interior, pantalones, camisas, faldas, pantalones cortos, pantalones cortos y calcetines) en una
bolsa Ziplock, etiquetada con el nombre de su hijo. Los artículos se guardarán en los cubículos de
los estudiantes en el aula.


SEGURIDAD PARA LOS CONDUCTORES

Parents and Friends, please be mindful of the SAFETY of your
child. PLEASE, do NOT drop students off on the sidewalk on the
right side when entering the driveway. ALL students will be
escorted from the car by one of the Fonwood Staff members at
the designated Drop-Off Car Riders Area, Thank You!


Padres y amigos, tengan en cuenta la SEGURIDAD de su hijo. POR
FAVOR, NO deje a los estudiantes en la acera del lado derecho al
ingresar a la entrada. TODOS los estudiantes serán escoltados

desde el automóvil por uno de los miembros del personal de Fonwood en el área designada para
dejar a los pasajeros del automóvil. ¡Gracias!

TIEMPO DE DESCANSO PARA LOS ESTUDIANTES!!!

ATTENTION FONWOOD FAMILIES!!!
You may send a small blanket if you choose to for rest time for
your child.
Thank You!


¡¡¡ATENCIÓN FAMILIAS FONWOOD!!!
Si lo desea, puede enviar una manta pequeña para que su hijo
descanse.
¡Gracias!
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¡NO SE PERMITEN ZAPATOS ABIERTOS!

For the safety of our students, NO open-toe shoes are allowed
(CROCS, sandals and flip-flops). PLEASE, send your child to
school in closed-toe shoes (e.g. tennis shoes, loafers, etc.)!


Para la seguridad de nuestros estudiantes, NO se permiten
zapatos abiertos (CROCS, sandalias y chanclas). POR FAVOR,
envíe a su hijo a la escuela con zapatos cerrados (por ejemplo,
tenis, mocasines, etc.).

RECOGIDA TEMPRANA DEL ESTUDIANTE
If you need to pick up your child before dismissal, it is imperative to
inform the Front Office NO later than 12:30 p.m.


Thank you in advance!


Si necesita recoger a su hijo antes de la salida, es imperativo informar a la oficina principal NO
después de las 12:30 p.m.


¡Gracias de antemano!

NUESTRO COMPROMISO DE PROPORCIONAR UN
ENTORNO SEGURO

We have District Mandated safety procedures in place in all HISD
schools, buildings and buses. Masks are OPTIONAL for students,
staff and essential visitors. There are Hand Sanitizing Stations
located in various areas of the school and in all classrooms. No

water fountains will be used, HISD Food Services will provide bottle water for students.


Contamos con procedimientos de seguridad exigidos por el Distrito en todas las escuelas,
edificios y autobuses de HISD. Las máscaras son OPCIONALES para estudiantes, personal y
visitantes esenciales. Hay estaciones de desinfección de manos ubicadas en varias áreas de la
escuela y en todas las aulas. No se utilizarán fuentes de agua, los Servicios de Alimentos de HISD
proporcionarán agua embotellada a los estudiantes.
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Flora Henry-Smith, M.Ed
Flora is using Smore to create beautiful newsletters
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